
 Supporto Inibitore ABS Yamaha Tenerè T7, WR, Extreme Edition

Rimuovere gruppo ABS completo (img.1),usare distanziali e gommini serie + rondella Ø10 (img.2); 
Remove complete ABS assembly (img.1),use spacers and series rubbers + Ø10 washer (img.2)

Posizionare il supporto inibitore e da dietro utilizzare gommino di serie + rondella Ø6 e chiudere 
con autobloccante (img. 3), posizionare adesivo gommato sul supporto (img.4); Place inhibitor holder and

 from behind use standard rubber grommet + Ø6 washer and close with self-locking (img. 3), 
place rubberized adhesive on the holder (img.4);

Inöne, posizionato l’inibitore e rimontato il tutto collegalo alla moto, dopo averlo collegato chiudere con 
il velcro (img. 5); Finally, placed the inhibitor and reassembled everything connect it to the bike, 

after connecting it close it with Velcro (img. 5); 

Yamaha Tenerè T7, WR, Extreme Edition ABS Inhibitor holder
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